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PROFI REPADACH Kat. č.: 5627, 5628, 5629,
5630, 5631, 5632, 5633,

5634, 5635, 5636

Aktualizácia: 01.07.2025

Produkt: Hydroizolačný náter na ochranu a opravu strešných krytín

Použitie: Náterová hmota určená na nové aj obnovovacie nátery asfaltových pásov na strechách. Ďalej
vhodná na eternit, PUR penu, rôzne druhy strešných škridiel, pozinkovaný a hliníkový plech,
glazované škridly apod. Premosťuje trhlinky v podklade a kompenzuje jeho dilatačné pohyby.

Po zaschnutí vytvára matnú a vysoko flexibilnú vrstvu. Tá má výbornú priľnavosť k podkladu je
odolná voči striedaniu teplôt, dlhodobému pôsobeniu vody a priestupu vápenných výkvetov z
minerálnych podkladov. Vrstva si zachováva elastické vlastnosti aj pri záporných teplotách a znáša
bez poškodenia vysoký počet mrazových cyklov.

Vlastnosti: Odolnosť proti UV žiareniu, zabraňuje prenikaniu vody, vysoko elastický, výborná priľnavosť k
podkladu, dlhodobá odolnosť voči poveternosti, rýchle zasychanie, vysoká krycia schopnosť.

Zloženie: modifikovaná živica, pigmenty, plnivá, prísady

Technické údaje:

Farba svetlosivá (hellgrau), červenohnedá (rotbraun), antracit, (anthrazit),
tmavo zelená (dunkelgrün), tehlovo červená (ziegelrot)

Spotreba materiálu cca 0,5–2 kg/m²

Spotreba materiálu – podrobnosti cca 0,5–0,7 kg/m² na ochranné nátery

cca 1–2 kg/m² pre sanácie (s výstužnou tkaninou)

Obsah sušiny min. 48 %

Hustota 1400–1500 kg/m³

Ochrana proti ohňu nie je horľavý

Stupeň lesku pri 85 °C mat

Doba schnutia (+20 °C) cca 12 hodín(y)

Podklad:

Podklad musí byť pevný, suchý, bez nečistôt, nosný a nesmie byť mastný.

Podklad sa pred nanesením náteru dôkladne očistí, ideálne za použitia vysokotlakového vodného čistiaceho
zariadenia. Asfaltové pásy, betón a iné nasiakavé podklady je nutné opatriť penetračným náterom PROFI PRIMER K.
Na oceľových podkladoch a starších, koróziou poškodených pozinkovaných plechoch, sa na zvýšenie antikorózneho
účinku odporúča aplikácia základného náteru.

Riedenie:

Náter nie je potrebné riediť, dodáva sa v aplikačnej konzistencii, ale v prípade potreby je možné ho rozriediť max. 5 %
vody.
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Spracovanie:

štetec, valček, vysokotlakové striekacie zariadenie

Miešanie:

Náter je nutné pred použitím riadne rozmiešať.

Pracovný postup:

Náter sa nanáša spravidla v jednej až dvoch vrstvách s prestávkou medzi vrstvami min. 12 hodín (pri 20 °C). Náter je
určený na aplikáciu najmä pomocou vysokotlakového striekacieho zariadenia, ale možno ho nanášať aj pomocou štetca
či valčeka. Pri použití vysokotlakového zariadenia je odporúčaný striekací tlak 100-120 barov a tryska č. 517-521 (podľa
charakteru striekanej plochy).
Pre náročnejšie aplikácie a objemovo nestále podklady je možné náter vystužiť mriežkovou polypropylénovou tkaninou
a zvýšiť počet aplikovaných vrstiev. Väčšie nerovnosti a praskliny v podklade je možné vyrovnať tmelom pripraveným
zmiešaním PROFI REPADACHU a kremičitého piesku so zrnitosťou max. 0,5 mm v pomere 1:3 až 1:4.
 
 Príklady použitia:
Nástrek strechy s asfaltovými pásmi:
- príprava podkladu: vyspravenie prasklín a hrčí, očistenie povrchu pomocou vodného čistiaceho zariadenia, vysušenie,
- penetračný náter: asfaltové pásy a iné nasiakavé podklady sa opatria penetračným náterom PROFI PRIMER K v riedení
s vodou v pomere 1:9 (1 diel PROFI PRIMER K : 9 dielov vody), vysušenie,
- antikorózna ochrana: pokiaľ sa na natieranom podklade vyskytujú nechránené kovové plochy (oceľ, pozinkovaný plech,
nity, skrutky, prebrúsená miesta...), je nutné ich opatriť základným antikoróznym náterom v dvoch vrstvách tak, aby
celková vrstva antikorózneho náteru činila min. 80 µm, potom je nutné nechať náter úplne vyschnúť,
- aplikácia náteru: nástrek PROFI REPADACH vysokotlakovým zariadením v jednej až dvoch vrstvách podľa stavu
podkladu s časovým intervalom medzi nástrekmi min. 12 hodín, detaily a horšie prístupné miesta natrieť pomocou
štetca alebo valčeka,
- odporúčaná spotreba: 1-2 kg/m² (na jednu až dve vrstvy).
 
 Nástrek strechy z pozinkovaného plechu:
- príprava podkladu: očistenie povrchu pomocou vodného čistiaceho zariadenia, vysušenie,
- antikorózna ochrana: koróziou napadnuté miesta (oceľ, prehrdzavené miesta pozinkovaného plechu, nity, skrutky,
prebrúsené miesta...), je nutné ich opatriť základným antikoróznym náterom v dvoch vrstvách tak, aby celková vrstva
antikorózneho náteru činila min. 80 µm, potom je nutné nechať náter úplne vyschnúť,
- aplikácia náteru: nástrek PROFI REPADACH vysokotlakovým zariadením v jednej až dvoch vrstvách s časovým
intervalom medzi nástrekmi min. 12 hodín, detaily a horšie prístupné miesta natrieť pomocou štetca alebo valčeka,
- odporúčaná spotreba: 0,5-0,7 kg/m² (na jednu až dve vrstvy).
 
Nástrek strechy so striekanou PUR izoláciou:
- kontrola vlhkosti podkladu: vlhkosť nesmie presiahnuť 5 %,
- aplikácia náteru: nástrek PROFI REPADACH vysokotlakovým zariadením v jednej vrstve, interval na prestriekanie PUR
peny je max. 7 dní od jej aplikácie,
- odporúčaná spotreba: 0,5-1 kg/m² na jednu vrstvu.
 
 Nástrek strechy z betónových, pálených, vláknocementových krytín (eternit, Cetris):
- príprava podkladu: očistenie povrchu pomocou vodného čistiaceho zariadenia, vysušenie,
- penetračný náter: podklad opatriť penetračným náterom PROFI PRIMER K v riedení s vodou v pomere 1:9 (1 diel PROFI
PRIMER K : 9 dielov vody) do nasýtenia podkladu, vysušenia,
- aplikácia náteru: nástrek PROFI REPADACH vysokotlakovým zariadením v jednej až dvoch vrstvách podľa charakteru
podkladu s časovým intervalom medzi nástrekmi min. 12 hodín,
- odporúčaná spotreba: 0,5 kg/m² na jednu vrstvu.
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12 hodiny/hodín
Tento údaj platí pre teplotu +20 °C a relatívnu vlhkosť vzduchu 65 %. Pri nižšej teplote a vyššej relatívnej vlhkosti
vzduchu sa doba schnutia predlžuje.

Upozornenie:

Doba schnutia je uvedená pre vrstvu jedného náteru. Rovnako prestávka medzi nátermi činí min. 12 hod. Počas tejto
doby nesmie byť náter vystavený pôsobeniu vody. Po vykonaní aplikácie je nutné náradie ihneď umyť vodou.

Zaistenie kvality:

Dohľad je vykonávaný výrobcom.

Balenie:

Kat. č.

5627

5628

5629

5630

5631

5632

5633

5634

5635

5636

Balenie

ziegelrot; vedro (25 kg); 24 vedier/paleta

ziegelrot; vedro (8 kg); 64 vedier/paleta

dunkelgrün; vedro (25 kg); 24 vedier/paleta

dunkelgrün; vedro (8 kg); 64 vedier/paleta

anthrazit; vedro (25 kg); 24 vedier/paleta

anthrazit; vedro (8 kg); 64 vedier/paleta

rotbraun; vedro (25 kg); 24 vedier/paleta

rotbraun; vedro (8 kg); 64 vedier/paleta

hellgrau; vedro (25 kg); 24 vedier/paleta

hellgrau; vedro (8 kg); 64 vedier/paleta

Skladovanie:

Minimálne 24 mesiacov od dátumu výroby v originálnom uzavretom obale. Chráňte pred mrazom, nadmerným teplom
a priamym slnečným žiarením.

Odstraňovanie odpadu:

Pozri Kartu bezpečnostných údajov.

Bezpečnostné pokyny:

Pozri Kartu bezpečnostných údajov.

Profibaustoffe CZ, s.r.o.
Vídeňská 140/113c
CZ-619 00 Brno
Tel.: +420/511 120 311
Mail: info@profibaustoffe.cz
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